
RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH - ALANGATOR. TRIMAG POUCH

Nylon mag pouch holds three factory 10/22 magazines clamped together by an
Alangator TriMag coupler. Built with double-walled sides, double-stitched seams,
and plastic inserts to hold its shape when inserting the TriMag pack. Oversized
pull tab gives a secure grasp for easy opening of flap. Indexing slot ensures
proper positioning of mag and coupler assembly during insertion. Snap-closure
belt loop for easy mounting on belts up to 2¼" wide.Get the Ruger 10/22 Trimag
Coupler.

Attributes

Name: ALANGATOR. TRIMAG POUCH
Manufacturer: ALANGATOR.
Product no.: 100005705
Mfr. No.:
Color: Black
Material: Nylon
Style: Ammo Carrier
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 736211949011

Item details

Made in USA
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RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR
Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um drei werksseitige 10/22 Magazine sicher zu halten und einen einfachen Zugriff
während der Benutzung zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Handhabung und Nutzung des Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende die Tasche immer wie vorgesehen, um Ruger 10/22 Magazine zu halten.
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende sie nicht,
wenn sie beeinträchtigt ist.
Halte die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Stelle sicher, dass die Tasche vor der Benutzung sicher an deinem Gürtel befestigt ist, um ein versehentliches
Abtrennen zu verhindern.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Überlade die Tasche nicht über ihre vorgesehene Kapazität von drei Magazinen.
Vermeide es, die Tasche extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen, da dies das
Material schädigen kann.
Benutze den übergroßen Zugriegel vorsichtig, um ein Reißen oder Beschädigen der Tasche zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der IndizierungsSchlitz richtig ausgerichtet ist, wenn du die Magazin und Kupplermontage
einsetzt, um Störungen oder Fehlstellungen zu vermeiden.
Lagere die Tasche immer an einem trockenen Ort, um Schimmel oder Mehltau zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Finde die SnapVerschlussGürtelriemen an der Tasche.
Öffne den SnapVerschluss und ziehe den Gürtel durch die Schlaufe.
Sichere den SnapVerschluss, um sicherzustellen, dass die Tasche fest am Gürtel befestigt ist.

Verwendung der Tasche:

Um Magazine einzusetzen, richte die Magazine mit dem IndizierungsSchlitz an der Tasche aus.
Drücke das Magazin und die Kupplermontage vorsichtig in die Tasche, bis sie vollständig sitzen.
Um auf die Magazine zuzugreifen, greife den übergroßen Zugriegel und hebe die Klappe vorsichtig an.
Stelle sicher, dass die Magazine sicher an ihrem Platz gehalten werden, bevor du dich bewegst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche verantwortungsbewusst. Wenn die Tasche nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht,
sie zu recyceln, wenn die örtlichen Vorschriften dies zulassen.
Verbrenne die Tasche nicht, da sie schädliche Substanzen freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Einzelhändler. Stelle sicher, dass du die Produktdetails
bereit hast, um eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.



Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bei diesen Sicherheitshinweisen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritäten.
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RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR. This product is designed to
securely hold three factory 10/22 magazines, ensuring ease of access during use. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe handling and operation of the product in compliance with EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always use the pouch as intended for holding Ruger 10/22 magazines.
Inspect the pouch regularly for any signs of wear or damage. Do not use if compromised.
Keep the pouch out of reach of children when not in use.
Ensure that the pouch is properly secured to your belt before use to prevent accidental detachment.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its designed capacity of three magazines.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may degrade the material.
Use the oversized pull tab gently to avoid tearing or damaging the pouch.
Ensure that the indexing slot is properly aligned when inserting the magazine and coupler assembly to prevent
jams or misalignment.
Always store the pouch in a dry place to prevent mold or mildew.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the snapclosure belt loop on the pouch.
Open the snapclosure and slide the belt through the loop.
Secure the snapclosure back to ensure the pouch is firmly attached to the belt.

Using the Pouch:

To insert magazines, align the magazines with the indexing slot on the pouch.
Gently press the magazine and coupler assembly into the pouch until it is fully seated.
To access the magazines, grasp the oversized pull tab and lift the flap carefully.
Ensure that magazines are securely held in place before moving.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch responsibly. If the pouch is no longer usable, consider recycling it if local regulations
allow.
Do not burn the pouch, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR, please refer to
the manufacturer's website or contact your local retailer. Ensure you have the product details ready for efficient
assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Instrucciones de Seguridad para el RUGER® 10/22®
TRIMAG™ POUCH ALANGATOR

Introducción
Gracias por elegir el RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR. Este producto está diseñado para
sostener de manera segura tres cargadores 10/22 de fábrica, asegurando un fácil acceso durante su uso. Por favor,
lee atentamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un manejo y operación seguros del
producto, cumpliendo con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el pouch según lo previsto para sostener cargadores Ruger 10/22.
Inspecciona el pouch regularmente en busca de signos de desgaste o daño. No lo utilices si está
comprometido.
Mantén el pouch fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.
Asegúrate de que el pouch esté correctamente asegurado a tu cinturón antes de usarlo para evitar
desenganches accidentales.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues el pouch más allá de su capacidad diseñada de tres cargadores.
Evita exponer el pouch a temperaturas extremas o productos químicos agresivos, ya que esto puede
degradar el material.
Usa la pestaña de tiro sobredimensionada con suavidad para evitar rasgar o dañar el pouch.
Asegúrate de que la ranura de indexación esté correctamente alineada al insertar el ensamblaje del cargador
y el acoplador para prevenir atascos o desalineaciones.
Siempre guarda el pouch en un lugar seco para evitar moho o humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Localiza el lazo de cierre a presión en el pouch.
Abre el cierre a presión y desliza el cinturón a través del lazo.
Asegura el cierre a presión nuevamente para garantizar que el pouch esté firmemente sujeto al
cinturón.

Uso del Pouch:

Para insertar los cargadores, alinea los cargadores con la ranura de indexación en el pouch.
Presiona suavemente el ensamblaje del cargador y el acoplador en el pouch hasta que esté
completamente asentado.
Para acceder a los cargadores, agarra la pestaña de tiro sobredimensionada y levanta la solapa con
cuidado.
Asegúrate de que los cargadores estén sujetos de manera segura antes de moverte.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el pouch de manera responsable. Si el pouch ya no es utilizable, considera reciclarlo si las
regulaciones locales lo permiten.
No quemes el pouch, ya que puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu minorista local. Asegúrate de tener los detalles del producto listos
para una asistencia eficiente.



Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR
Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi la pochette RUGER® 10/22® TRIMAG™ ALANGATOR. Ce produit est conçu pour maintenir en
toute sécurité trois chargeurs d'origine 10/22, assurant un accès facile lors de son utilisation. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une manipulation et un fonctionnement sûrs du produit
conformément au Règlement Général de Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours la pochette comme prévu pour maintenir les chargeurs Ruger 10/22.
Inspectez régulièrement la pochette pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez pas si elle est
compromise.
Gardez la pochette hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Assurezvous que la pochette est correctement fixée à votre ceinture avant utilisation pour éviter tout
détachement accidentel.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas la pochette audelà de sa capacité conçue de trois chargeurs.
Évitez d'exposer la pochette à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs, car cela
pourrait dégrader le matériau.
Utilisez la grande languette de traction avec précaution pour éviter de déchirer ou d'endommager la pochette.
Assurezvous que la fente d'indexation est correctement alignée lors de l'insertion de l'assemblage du
chargeur et du coupleur pour éviter les blocages ou les désalignements.
Rangez toujours la pochette dans un endroit sec pour éviter la moisissure ou le mildiou.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Localisez la boucle de ceinture à fermeture à pression sur la pochette.
Ouvrez la fermeture à pression et glissez la ceinture à travers la boucle.
Refermez la fermeture à pression pour vous assurer que la pochette est bien attachée à la ceinture.

Utilisation de la Pochette :

Pour insérer les chargeurs, alignez les chargeurs avec la fente d'indexation sur la pochette.
Appuyez doucement sur l'assemblage du chargeur et du coupleur dans la pochette jusqu'à ce qu'il soit
complètement en place.
Pour accéder aux chargeurs, saisissez la grande languette de traction et soulevez le rabat avec
précaution.
Assurezvous que les chargeurs sont bien maintenus en place avant de vous déplacer.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la pochette de manière responsable. Si la pochette n'est plus utilisable, envisagez de la recycler
si la réglementation locale le permet.
Ne brûlez pas la pochette, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la pochette RUGER® 10/22® TRIMAG™ ALANGATOR, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter votre détaillant local. Assurezvous d'avoir les détails du produit à
portée de main pour une assistance efficace.



Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités.
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RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR. Questo prodotto è progettato per
contenere in modo sicuro tre caricatori originali 10/22, garantendo facilità di accesso durante l'uso. Si prega di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre la tasca come previsto per contenere i caricatori Ruger 10/22.
Ispezionare regolarmente la tasca per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se compromessa.
Tenere la tasca fuori dalla portata dei bambini quando non è in uso.
Assicurarsi che la tasca sia correttamente fissata alla cintura prima dell'uso per prevenire distacchi
accidentali.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la tasca oltre la sua capacità progettata di tre caricatori.
Evitare di esporre la tasca a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive, poiché ciò potrebbe
degradare il materiale.
Utilizzare il grande anello di estrazione con delicatezza per evitare strappi o danni alla tasca.
Assicurarsi che la fessura di indicizzazione sia correttamente allineata durante l'inserimento del caricatore e
dell'assemblaggio dell'accoppiatore per prevenire inceppamenti o disallineamenti.
Conservare sempre la tasca in un luogo asciutto per prevenire la formazione di muffa o umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Individuare il passante per cintura con chiusura a scatto sulla tasca.
Aprire la chiusura a scatto e far passare la cintura attraverso il passante.
Richiudere la chiusura a scatto per assicurarsi che la tasca sia saldamente attaccata alla cintura.

Utilizzo della Tasca:

Per inserire i caricatori, allineare i caricatori con la fessura di indicizzazione sulla tasca.
Premere delicatamente l'assemblaggio del caricatore e dell'accoppiatore nella tasca fino a quando non
è completamente inserito.
Per accedere ai caricatori, afferrare il grande anello di estrazione e sollevare il flap con attenzione.
Assicurarsi che i caricatori siano saldamente in posizione prima di muoversi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la tasca in modo responsabile. Se la tasca non è più utilizzabile, considerare il riciclaggio se le
normative locali lo consentono.
Non bruciare la tasca, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR, si prega
di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il rivenditore locale. Assicurarsi di avere a disposizione i
dettagli del prodotto per un'assistenza efficiente.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.
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RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR
Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR. Produkt ten został zaprojektowany w
celu bezpiecznego przechowywania trzech fabrycznych magazynków 10/22, zapewniając łatwy dostęp podczas
użytkowania. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
obsługę produktu zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj kieszeni zgodnie z jej przeznaczeniem do przechowywania magazynków Ruger 10/22.
Regularnie sprawdzaj kieszeń pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Przechowuj kieszeń z dala od dzieci, gdy nie jest używana.
Upewnij się, że kieszeń jest prawidłowo przymocowana do pasa przed użyciem, aby zapobiec
przypadkowemu odczepieniu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przeciążaj kieszeni ponad jej zaprojektowaną pojemność trzech magazynków.
Unikaj narażania kieszeni na skrajne temperatury lub agresywne chemikalia, ponieważ może to osłabić
materiał.
Używaj dużej pętli ostrożnie, aby uniknąć zerwania lub uszkodzenia kieszeni.
Upewnij się, że slot indeksujący jest prawidłowo wyrównany podczas wkładania zespołu magazynków i
złącza, aby zapobiec zacięciom lub niewłaściwemu ustawieniu.
Zawsze przechowuj kieszeń w suchym miejscu, aby zapobiec powstawaniu pleśni lub grzybów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Zlokalizuj zapięcie na zatrzask na kieszeni.
Otwórz zapięcie i przełóż pas przez pętlę.
Zabezpiecz zapięcie, aby upewnić się, że kieszeń jest mocno przymocowana do pasa.

Używanie kieszeni:

Aby włożyć magazynki, wyrównaj magazynki z slotem indeksującym na kieszeni.
Delikatnie wciśnij zespół magazynków i złącza do kieszeni, aż będzie w pełni osadzony.
Aby uzyskać dostęp do magazynków, chwyć dużą pętlę i ostrożnie unieś klapkę.
Upewnij się, że magazynki są pewnie trzymane na miejscu przed ruchem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kieszeń odpowiedzialnie. Jeśli kieszeń nie jest już użyteczna, rozważ jej recykling, jeśli lokalne
przepisy na to pozwalają.
Nie pal kieszeni, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR,
prosimy o zapoznanie się ze stroną internetową producenta lub skontaktowanie się z lokalnym sprzedawcą. Upewnij
się, że masz gotowe szczegóły produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi najwyższymi
priorytetami.
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RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu pitämään
kolme tehdasvalmisteista 10/22 lipasta turvallisesti yhdessä, mikä helpottaa niiden käyttöä. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallinen käsittely ja käyttö EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä pussia aina sen tarkoituksen mukaan, eli Ruger 10/22 lipasten pitämiseen.
Tarkista pussi säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä pussi lasten ulottumattomissa, kun sitä ei käytetä.
Varmista, että pussi on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä, jotta se ei irtoa vahingossa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä ylikuormita pussia sen suunnitellun kapasiteetin, eli kolmen lippaan, yli.
Vältä altistamasta pussia äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, sillä tämä voi heikentää
materiaalia.
Käytä ylisuurta vetotappia varovasti, jotta et revi tai vahingoita pussia.
Varmista, että indeksointirako on oikein kohdistettu lippaan ja liittimen asettamisen aikana, jotta vältetään
tukokset tai väärät asennot.
Säilytä pussia aina kuivassa paikassa, jotta vältetään homeen tai kosteuden muodostuminen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Etsi pussiin kiinnitetty nappikiinnitys vyölenkki.
Avaa nappikiinnitys ja liu'uta vyö lenkin läpi.
Kiinnitä nappikiinnitys takaisin varmistaaksesi, että pussi on tukevasti kiinni vyössä.

Pussin käyttäminen:

Laita lippaat pussiin kohdistamalla ne pussin indeksointirakoon.
Paina lippaat ja liitin varovasti pussiin, kunnes ne ovat täysin paikallaan.
Päästäksesi lippaisiin, tartu ylisuurista vetotapista ja avaa läppä varovasti.
Varmista, että lippaat ovat tukevasti paikallaan ennen liikkumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä pussi vastuullisesti. Jos pussi ei ole enää käytettävissä, harkitse sen kierrättämistä, jos paikalliset
säädökset sen sallivat.
Älä polta pussia, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Yhteystiedot Lisätuesta
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR tuotteeseen,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
tiedot valmiina tehokasta apua varten.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR. Denna produkt är utformad för att säkert
hålla tre fabriks 10/22 magasin, vilket säkerställer enkel åtkomst vid användning. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker hantering och drift av produkten i enlighet med EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid påsen som avsett för att hålla Ruger 10/22 magasin.
Inspektera påsen regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte om den är komprometterad.
Håll påsen utom räckhåll för barn när den inte används.
Se till att påsen är ordentligt fäst vid ditt bälte innan användning för att förhindra oavsiktlig lossning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till de behöriga myndigheterna.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Överbelasta inte påsen bortom dess avsedda kapacitet av tre magasin.
Undvik att utsätta påsen för extrema temperaturer eller starka kemikalier, eftersom detta kan försämra
materialet.
Använd den överdimensionerade dragfliken försiktigt för att undvika rivning eller skada på påsen.
Se till att indikeringsspåret är korrekt justerat när du sätter in magasin och kopplingsmonteringen för att
förhindra fastkörningar eller feljusteringar.
Förvara alltid påsen på en torr plats för att förhindra mögel eller mögel.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Lokalisera snapstängningen på bältesöglorna på påsen.
Öppna snapstängningen och trä bältet genom öglan.
Säkerställ att snapstängningen är stängd ordentligt för att säkerställa att påsen sitter fast på bältet.

Använda Påsen:

För att sätta in magasin, justera magasinen med indikeringsspåret på påsen.
Tryck försiktigt in magasin och kopplingsmonteringen i påsen tills den är helt på plats.
För att få åtkomst till magasinen, greppa den överdimensionerade dragfliken och lyft locket försiktigt.
Se till att magasinen är ordentligt hållna på plats innan du rör på dig.

Avfallsinstruktioner
Kassera påsen på ett ansvarsfullt sätt. Om påsen inte längre är användbar, överväg att återvinna den om
lokala regler tillåter det.
Bränn inte påsen, eftersom den kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare. Se till att du har produktinformation redo för
effektiv hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.
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RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR. Tento produkt je navržen tak, aby
bezpečně držel tři tovární zásobníky 10/22, což zajišťuje snadný přístup během používání. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné zacházení a používání produktu v souladu s
nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte pouzdro podle určení pro držení zásobníků Ruger 10/22.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozené.
Uchovávejte pouzdro mimo dosah dětí, když není používáno.
Zajistěte, aby bylo pouzdro správně připevněno k vašemu opasku před použitím, aby se zabránilo náhodnému
odpojení.
Hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřetěžujte pouzdro nad jeho navrženou kapacitu tří zásobníků.
Vyhněte se vystavení pouzdra extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím, protože to může degradovat
materiál.
Používejte velký táhlo opatrně, abyste se vyhnuli roztržení nebo poškození pouzdra.
Zajistěte, aby byl indexovací otvor správně vyrovnán při vkládání zásobníku a spojky, aby se předešlo
zaseknutí nebo nesprávnému vyrovnání.
Vždy skladujte pouzdro na suchém místě, abyste předešli vzniku plísní nebo plísní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Najděte uzávěr na opasku na pouzdře.
Otevřete uzávěr a prostrčte opasek skrz smyčku.
Zajistěte uzávěr zpět, abyste zajistili, že je pouzdro pevně připevněno k opasku.

Používání pouzdra:

Při vkládání zásobníků zarovnejte zásobníky s indexovacím otvorem na pouzdře.
Jemně zatlačte zásobník a spojku do pouzdra, dokud nebude zcela usazen.
Pro přístup k zásobníkům uchopte velký táhlo a opatrně zvedněte klopu.
Zajistěte, aby byly zásobníky bezpečně drženy na místě před pohybem.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se pouzdra odpovědně. Pokud pouzdro již není použitelné, zvažte jeho recyklaci, pokud to místní
předpisy dovolují.
Nepalte pouzdro, protože by mohlo uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RUGER® 10/22® TRIMAG™ POUCH ALANGATOR se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o
produktu pro efektivní pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami.




